
VODIČ ZA INSTALACIJU

VCD45-1000
LEŽIŠTE ZA PUNJENJE 
U AUTOMOBILU
Instalacija
Držač za automobil instalirajte na površinu u automobilu koja je 
ravna i nije zaprljana niti zamašćena. Površinu za montažu 
očistite sredstvom za čišćenje stakla i čistom pamučnom krpom. 
Držač za automobil instalirajte na vetrobransko staklo ili na 
drugu ravnu površinu pomoću priloženog diska.

Sklapanje
1. Uklonite sve delove iz plastičnih kesica.
2. Krak sa kuglom provucite kroz navrtku i ubacite u ležište na 

držaču.
3. Pritegnite navrtku, ali za sada ne do kraja.
4. Uklonite zaštitnu plastiku sa vakumskog završetka.

Instalacija na vetrobransko staklo
5. Fiksirajte vakumski završetak na željeno mesto dok je 

poluga za vakuum okrenuta prema gore.

6. Pomerite polugu nadole kako biste kreirali vakuum između 
vakumskog završetka i diska.

7. Proverite da li je vakumska veza dovoljno snažna pre nego 
što instalirate MC45.

Instalacija na instrument tablu

1. Instalirajte disk prateći uputstva koja ste dobili sa njim.
2. Uklonite zaštitnu plastiku sa gornje strane diska.
3. Fiksirajte vakumski završetak na disk dok je poluga za 

vakuum okrenuta ka vama.

4. Pomerite polugu nadole kako biste kreirali vakuum između 
vakumskog završetka i diska.

5. Proverite da li je vakumska veza dovoljno snažna pre nego 
što instalirate MC45.

Postavljanje modela MC45

1. Prvo postavite gornje stranu modela MC45 u ležište
2. Gurnite MC45 dok ne legne na mesto.

3. Podesite položaj modela MC45 tako da dobijete najbolju 
vidljivost.

4. Pritegnite navrtku kako biste fiksirali ležište.

Povezivanje na napajanje
1. Ako je potrebno, povežite mikro USB konektor kabla za 

punjenje u automobilu na ulazni priključak za napajanje na 
ležištu za automobil.

2. Drugi kraj povežite na priključak za upaljač.

LED dioda na modelu MC45 treperiće zeleno, što ukazuje na 
to da se MC45 puni.

3. Sprovedite kabl za punjenje u automobilu tako da ne ometa 
vožnju.

Uklanjanje modela MC45
Podignite MC45, a zatim ga odvojite od donjeg dela ležišta.

Regulatorne informacije
Ovaj vodič odnosi se na sledeći broj modela: VCD45-1000.
Svi Zebra uređaji proizvedeni su tako da budu usklađeni sa 
pravilima i propisima lokacija na kojima se prodaju i biće 
označeni u skladu sa time.
Prevodi na lokalne jezike dostupni su na sledećoj Web lokaciji: 
http://www.zebra.com/support.
Sve izmene Zebra opreme koje kompanija Zebra nije izričito 
odobrila mogu da ponište dozvolu korisnika za rukovanje 
opremom.
Isključivo za korišćenje sa mobilnim računarima i dodatnom 
opremom koji su odobreni od strane kompanije Zebra i zavedeni 
u UL.

Deklarisana maksimalna radna temperatura: 40 °C.

Instalacija u vozilu

VAŽNO: Pre instalacije i korišćenja, proverite državne i lokalne 
zakone u vezi sa montažom opreme na vetrobransko staklo i 
njenim korišćenjem.

Za bezbednu instalaciju
• Ne stavljajte telefon na mesto koja zaklanja vidokrug vozača 

ili ometa upravljanje vozilom
• Ne pokrivajte vazdušni jastuk
RF signali mogu uticati na nepravilno instalirane ili neadekvatno 
zaštićene elektronske sisteme u motornim vozilima (što 
obuhvata i bezbednosne sisteme). Proverite kod proizvođača 
vozila ili njegovog predstavnika. Takođe bi trebalo da se 
posavetujete sa proizvođačem uređaja koje ste dodali u vozilo.

Kabl za punjenje u automobilu

Ulazni priključak za napajanje

Oprez    NE pokušavajte da punite mobilne računare ili baterije 
ako su vlažni/mokri. Sve komponente moraju biti suve 
pre povezivanja na spoljni izvor napajanja.



Kompanija Zebra zadržava pravo da izmeni bilo koji proizvod u 
cilju poboljšanja pouzdanosti, funkcija ili dizajna. Kompanija 
Zebra ne preuzima odgovornost proizvođača za štetu do koju 
dođe usled ili u vezi sa primenom ili korišćenjem bilo kog 
proizvoda, strujnog kola ili aplikacije opisane u ovom 
dokumentu. Ne daje se nikakva licenca, bilo izričita ili 
podrazumevana, po načelu estopela ili na drugi način, pod bilo 
kojim pravom za patent ili patentom, koja pokriva ili ima veze sa 
bilo kojom kombinacijom, sistemom, aparatom, mašinom, 
materijalom, metodom ili procesom u kojem se koriste Zebra 
proizvodi. Svaka podrazumevana licenca važi samo za opremu, 
strujna kola i podsisteme iz proizvoda kompanije Zebra.

Zebra Technologies Corporation
Lincolnshire, IL U.S.A.
http://www.zebra.com

Zebra i grafički prikaz zebrine glave su registrovani žigovi 
korporacije ZIH Corp. Logotip Symbol je registrovani žig 
kompanije Symbol Technologies, Inc., koja je deo kompanije 
Zebra Technologies.

© 2015 Symbol Technologies, Inc.

72-164161-02SR revizija A – mart 2015.
Vazdušni jastuk naduvava se velikom silinom. NE stavljajte 
nikakve predmete, što obuhvata instaliranu ili prenosnu bežičnu 
opremu, u oblast iznad vazdušnog jastuka niti u oblasti koju 
zauzima vazdušni jastuk kada se naduva. Ako je bežična 
oprema u vozilu nepravilno instalirana, a jastuk se naduva, 
može doći do ozbiljnih povreda. 
Postavite uređaj tako da vam bude nadomak ruke. Potrebno je 
da uređaju možete da pristupate ne skidajući pogled sa puta.
Napomena: na javnim putevima nije dozvoljeno povezivanje 
uređaja na alarm u vozilu koje će dovesti do oglašavanja sirene 
ili treperenja svetala prilikom dolaznog poziva.

Bezbednost na putu
Ne hvatajte beleške i ne koristite uređaj u toku vožnje. 
Sastavljanje podsetnika ili prelistavanje imenika skreće vam 
pažnju sa glavne odgovornosti, bezbedne vožnje. 
Dok vozite automobil, vožnja je vaša glavna odgovornost – 
posvetite joj punu pažnju. Proverite zakone i propise za 
upotrebu bežičnih uređaja u oblastima u kojima vozite. Uvek ih 
se pridržavajte. 
Kada koristite bežični uređaj dok ste za volanom, rukovodite se 
zdravim razumom i imajte u vidu sledeće savete:
1. Upoznajte svoj bežični uređaj i funkcije kao što su brzo 

biranje i ponovno biranje. Ako su dostupne, te funkcije će 
vam pomoći da birate broj bez skretanja pažnje s puta.

2. Ako je moguće, koristite komplet za obavljanje razgovora 
bez upotrebe ruku. 

3. Recite osobi sa kojom razgovarate da trenutno vozite. Ako je 
potrebno, pauzirajte poziv u gustom saobraćaju ili lošim 
vremenskim prilikama. Kiša, susnežica, sneg, poledica, pa 
čak i gust saobraćaj, mogu biti opasni. 

4. Pozivajte razumno i procenite saobraćaj. Ako je moguće, 
pozivajte dok vozilo nije u pokretu ili pre uključivanja u 
saobraćaj. Pokušajte da odložite pozive za trenutke kada 
automobil neće biti u pokretu. Ako morate da birate broj dok 
je vozilo u pokretu, birajte nekoliko brojeva, pogledajte put i 
retrovizore, pa nastavite sa biranjem. 

5. Nemojte voditi stresne ili emotivne razgovore koji vam mogu 
skrenuti pažnju. Obavestite osobu sa kojom pričate o tome 
da vozite i prekinite razgovore koji mogu potencijalno da vam 
skrenu pažnju sa vožnje.

6. Koristite bežični telefon za pozivanje hitnih službi. Pozovite 
hitnu službu (9-1-1 u SAD, 1-1-2 u Evropi) ili drugi lokalni 
broj hitne službe u slučaju požara, saobraćajne nezgode ili 
potrebe za hitnom medicinskom pomoći. Ne zaboravite, 
pozivanje hitnih službi sa bežičnog telefona je besplatno! 
Pozivanje je moguće bez obzira na bezbednosne kodove i 
mreže, bilo da je SIM kartica umetnuta ili ne.

7. Upotrebite bežični telefon da pomognete drugima u nevolji. 
Ako naiđete na mesto saobraćajne nezgode, pokušaj 
vršenja kriminalnog dela ili drugu ozbiljnu hitnu situaciju u 
kojoj su životi ljudi ugroženi, pozovite hitnu službu (9-1-1 u 
SAD, 1-1-2 u Evropi) ili drugi lokalni broj hitne službe, kao 
što biste želeli da i vama drugi pomognu u nevolji.

8. Kada je to potrebno, pozovite službu za pomoć na putu ili 
specijalni broj za pomoć u situacijama koje nisu hitne. Ako 
vidite pokvareno vozilo koje ne predstavlja ozbiljnu 
opasnost, polomljen saobraćajni znak, manju saobraćajnu 
nesreću u kojoj nema povređenih ili vozilo za koje znate da 
je ukradeno, pozovite službu za pomoć na putu ili specijalnu 
mobilnu službu za pomoć u slučajevima koji nisu hitni.

„Predstavnici industrije bežičnih uređaja podsećaju vas da 
bezbedno koristite uređaj/telefon u toku vožnje.“

English: For EU Customers: All products at the end of their life must 
be returned to Zebra for recycling. For information on how to return 
product, please go to: http://www.zebra.com/weee.

Français: Clients de l'Union Européenne : Tous les produits en fin de 
cycle de vie doivent être retournés à Zebra pour recyclage. Pour de 

plus amples informations sur le retour de produits, consultez : 
http://www.zebra.com/weee.

Español: Para clientes en la Unión Europea: todos los productos 
deberán entregarse a Zebra al final de su ciclo de vida para que sean 
reciclados. Si desea más información sobre cómo devolver un 
producto, visite: http://www.zebra.com/weee.

Български: За клиенти от ЕС: След края на полезния им живот 
всички продукти трябва да се връщат на Zebra за рециклиране. 
За информация относно връщането на продукти, моля отидете 
на адрес: http://www.zebra.com/weee.

Deutsch: Für Kunden innerhalb der EU: Alle Produkte müssen am 
Ende ihrer Lebensdauer zum Recycling an Zebra zurückgesandt 
werden. Informationen zur Rücksendung von Produkten finden Sie 
unter http://www.zebra.com/weee.

Italiano: per i clienti dell'UE: tutti i prodotti che sono giunti al termine 
del rispettivo ciclo di vita devono essere restituiti a Zebra al fine di 
consentirne il riciclaggio. Per informazioni sulle modalità di 
restituzione, visitare il seguente sito Web: 
http://www.zebra.com/weee.

Português: Para clientes da UE: todos os produtos no fim de vida 
devem ser devolvidos à Zebra para reciclagem. Para obter 
informações sobre como devolver o produto, visite: 
http://www.zebra.com/weee.

Nederlands: Voor klanten in de EU: alle producten dienen aan het 
einde van hun levensduur naar Zebra te worden teruggezonden voor 
recycling. Raadpleeg http://www.zebra.com/weee voor meer 
informatie over het terugzenden van producten.

Polski: Klienci z obszaru Unii Europejskiej: Produkty wycofane z 
eksploatacji nale¿y zwróciæ do firmy Zebra w celu ich utylizacji. 
Informacje na temat zwrotu produktów znajduj¹ siê na stronie 
internetowej http://www.zebra.com/weee.

Čeština: Pro zákazníky z EU: Všechny produkty je nutné po 
skonèení jejich životnosti vrátit spoleènosti Zebra k recyklaci. 
Informace o zpùsobu vrácení produktu najdete na webové stránce: 
http://www.zebra.com/weee.

Eesti: EL klientidele: kõik tooted tuleb nende eluea lõppedes 
tagastada taaskasutamise eesmärgil Zebra'ile. Lisainformatsiooni 
saamiseks toote tagastamise kohta külastage palun aadressi: 
http://www.zebra.com/weee.

Magyar: Az EU-ban vásárlóknak: Minden tönkrement terméket a 
Zebra vállalathoz kell eljuttatni újrahasznosítás céljából. A termék 
visszajuttatásának módjával kapcsolatos tudnivalókért látogasson el 
a http://www.zebra.com/weee weboldalra.

Svenska: För kunder inom EU: Alla produkter som uppnått sin 
livslängd måste returneras till Zebra för återvinning. Information om 
hur du returnerar produkten finns på http://www.zebra.com/weee.

Suomi: Asiakkaat Euroopan unionin alueella: Kaikki tuotteet on 
palautettava kierrätettäväksi Zebra-yhtiöön, kun tuotetta ei enää 
käytetä. Lisätietoja tuotteen palauttamisesta on osoitteessa 
http://www.zebra.com/weee.

Dansk: Til kunder i EU: Alle produkter skal returneres til Zebra til 
recirkulering, når de er udtjent. Læs oplysningerne om returnering af 
produkter på: http://www.zebra.com/weee.

Ελληνικά: Για πελάτες στην Ε.Ε.: Όλα τα προϊόντα, στο τέλος της 
διάρκειας ζωής τους, πρέπει να επιστρέφονται στην Zebra για 
ανακύκλωση. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την 
επιστροφή ενός προϊόντος, επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
http://www.zebra.com/weee στο ∆ιαδίκτυο.

Malti: Għal klijenti fl-UE: il-prodotti kollha li jkunu waslu fl-aħħar 
tal-ħajja ta' l-użu tagħhom, iridu jiġu rritornati għand Zebra 
għar-riċiklaġġ. Għal aktar tagħrif dwar kif għandek tirritorna l-prodott, 
jekk jogħġbok żur: http://www.zebra.com/weee.

Românesc: Pentru clienţii din UE: Toate produsele, la sfârşitul 
duratei lor de funcţionare, trebuie returnate la Zebra pentru reciclare. 
Pentru informaţii despre returnarea produsului, accesaţi: 
http://www.zebra.com/weee.

Slovenski: Za kupce v EU: vsi izdelki se morajo po poteku 
življenjske dobe vrniti podjetju Zebra za reciklažo. Za informacije o 
vračilu izdelka obiščite: http://www.zebra.com/weee.

Slovenčina: Pre zákazníkov z krajín EU: Všetky výrobky musia byť 
po uplynutí doby ich životnosti vrátené spoločnosti Zebra na 

recykláciu. Bližšie informácie o vrátení výrobkov nájdete na: 
http://www.zebra.com/weee.

Lietuvių: ES vartotojams: visi gaminiai, pasibaigus jų eksploatacijos 
laikui, turi būti grąžinti utilizuoti į kompaniją „Zebra“. Daugiau 
informacijos, kaip grąžinti gaminį, rasite: http://www.zebra.com/weee.

Latviešu: ES klientiem: visi produkti pēc to kalpošanas mūža beigām 
ir jānogādā atpakaļ Zebra otrreizējai pārstrādei. Lai iegūtu informāciju 
par produktu nogādāšanu Zebra, lūdzu, skatiet: 
http://www.zebra.com/weee.

Türkçe: AB Müşterileri için: Kullanım süresi dolan tüm ürünler geri 
dönüştürme için Zebra'ya iade edilmelidir. Ürünlerin nasıl iade 
edileceği hakkında bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin: 
http://www.zebra.com/weee.

TURSKA WEEE izjava o usklađenosti 

EEE Yönetmeliğine Uygundur

Garancija
Celu izjavu o garanciji za hardverski proizvod kompanije Zebra 
potražite na adresi: http://www.zebra.com/warranty.

Servisne informacije
Ako naiđete na probleme pri korišćenju ove opreme, obratite se 
tehničkoj podršci ili podršci za sisteme na vašoj lokaciji. Ako 
postoji problem sa opremom, ta služba će se obratiti globalnom 
centru za podršku kompanije Zebra: 
http://www.zebra.com/support.

Najnoviju verziju ovog vodiča potražite na adresi: 
http://www.zebra.com/support.

Otpadna električna i 
elektronska oprema (WEEE)


